
 

  

 

K I N D E R  

Auch Kinder sollen die Vielfalt unserer Chiffon-Küche kennen lernen und 

nach Lust und Laune zum Pauschalpreis von CHF 15.- essen können. Bis 9 

Jahre und in Begleitung von Erwachsenen. Getränke sind nicht inbegriffen.  

 

I N T E R N E T  

Gerne stellen wir Ihnen eine kostenfreie Internetverbindung zur Verfügung. 

Bitte benutzen Sie das Netzwerk «Chiffon Gast».  

 

 

 

 

 

 

 

H E R Z L I C H  W I L L K O M M E N  I M  R E S T A U R A N T  C H I F F O N .   

 

Das Gebäude des heutigen Restaurant Chiffon war ursprünglich als Stallung zum nahgelegenen Haus zum Rechberg 

gebaut. Später war es ein Lager für Seide, von da stammt auch der Name Chiffon, was ein leichtes Stück Seide ist.. 

 

Heute geniessen Sie in diesem Haus unsere Cuisine française und begeben Sie sich auf eine kulinarische Rundreise 

durch Frankreich. Entweder im gemütlichen Restaurant, auf unserer Terrasse, im verwunschenen Garten 

oder ganz privat im Gewölbekeller, wo seit Jahrhunderten und heute so sehr wie jemals zuvor die Freundschaft in der 

Freiheit zuhause ist. – Willkommen! 

 

 

 

A M  T I S C H  

Unser Brot stammt aus der Schweiz. 

 

A U S  D E R  K Ü C H E  

Fleisch & Fisch haben folgende Herkunft:  

Kalb: Schweiz, Italien | Rind: Schweiz, Irland | Rotzunge: EU | Poulet: Schweiz 

Fleisch & Fisch können mit hormonellen Leistungsfördern, wie Antibiotika, erzeugt worden sein.  

Über Allergene geben wir gerne Auskunft.  

 

Alle Preise sind in CHF angegeben und verstehen sich inklusive Mehrwertsteuer.  



  

 

 

 

 

 

S O U P E  D U  J O U R    |    1 2  

Was  un s  Mut te rn atur  h eu te  s c henk t  
 

S O U P  O F  T H E  D A Y  

Wh at  mot her  n ature  br i ng s  u s  

 
S O U P E  À  L ' O I G N O N    |    1 4  

Zwi ebe l su ppe  m i t  B l ät te r te i gh aube  
 

O N I O N  S O U P  

wi th  pu f f  pa s t r y  c o ve r  

 
S A L A D E  D U  M A R C H É    |    1 3  

Was  au f  d em Bü rk l i p l at z  Mar k t  Sa i so n  h at  
 

M A R K E D  S A L A D  

Seasona l  sa l ad  f ro m the  ma rke t  

 
P A I N  À  L ' A I L    |    1 4  

Knob l au ch br o t  m i t  Hau s sa l at  
 

G A R L I C  B R E A D  

wi th  mar ked  sa l ad  



  

 

 

 

 

 

F R O M A G E  D E  C H È V R E  F L A M B É    |    1 6  

f l amb i e r te r  Z i e g en kä se  m i t  bu ntem  Rand en  Carpa cc i o  
 

C A R A M E L I Z E D  G O A T  C H E E S E  

wi th  co l or fu l  b e e t  roo t  c ar pac c i o  

 
S A L A D E  D E  R A M P O N    |    1 6  

Nüs s l i s a l at  m i t  Spe ck  und  Cro û tons  
 

L A M B ’ S  L E T T U C E  

wi th  ba con  and  cr ou ton s  

 
T A R T A R E  D E  S A U M O N  À  L ' I N F U S I O N  D E  G I N    |    2 8 / 3 8  

Tur i cum Gin  i n fu sed  L ach s tata r  m i t  Toa s t  und  But te r  
 

T A R T A R  O F  S A L M O N  

Tur i cum Gin  i n fu sed  sa lmon  ta r tar  w i t h  toa s t  and  bu t te r  

 
B E E F S T E A K  T A T A R E    |    2 5 / 3 5  

Tata r  vom  R ind  m i t  Toa s t  und  But te r  
 

S T E A K  T A R T A R  

Tarta r  o f  b e e f  w i th  toa s t  a nd  bu t te r  



  

 

 

 

 

 

R A V I O L E S  A U X  T R U F F E S    |    4 2  

Rav i o l i  m i t  Trü f fe l -Rahm sauce  
 

R A V I O L I  

wi th  t ru f f l e  c r e a m sau ce   

 
G E M Ü S E - P I L Z  « B O U R G U I G N O N »    |    3 4  

mit  Pe te r s i l i e n ka r to f fe l n  
 

V E G E T A B L E S  &  M U S H R O O M  « B O U R G U I G N O N »  

wi th  par s l e y  po tato e s  

 
C H O U - F L E U R  « M I M O S A »    |    3 8  

Gebac kener  B lumen koh l  m i t  Ch i l i -Po l ona i s e  
 

C A U L I F L O W E R  « M I M O S A »  

Bac ked  cau l i f l o wer  w i t h  ch i l i  p o l ona i s e  

 
C O Q  A U  V I N    |    4 6  

Geschm or te  Pou l a rd e  m i t  Pe r l zw i e be l n ,  Champ i gno ns ,  Spe c k   

und  g e t rü f fe l tem K arto f fe l s to ck  
 

B R A I S E D  C H I C K E N  

wi th  Pear l  o n i on s ,  c hamp i gn on s ,  b a co n  a nd  t ru f f l e d  ma shed  p o tato e s  



  

 

 

 

 

 

C H O U C R O U T E  G A R N I E    |    4 6  

Sauerkrau t  m i t  g rünem  Spe c k  und  Sauc i s so n  Ch i f fo n  
 

C H O U C R O U T E  G A R N I E  

Sauerkrau t  w i t h  bo i l e d  b a co n  and  Ch i f fon  sau sag e  

 
P O T  D E  M O U L E S  À  L A  C R È M E    |    2 8 / 3 8  

Mie smu sc he ln  im  We i s swe i n sud  m i t  K nob l au c hbro t  
 

P O T  O F  M U S S E L  

Musse l s  w i t h  wh i te  w i n e  bre w  and  g ar l i c  br e ad  

 
R O T Z U N G E  À  L A  M E U N I È R E  ( a b  2  P e r s o n e n )    |    4 6 p P  

mit  Sp i n at  u nd  P i l a wre i s  
 

L E M O N  S O L E  A T  M E U N I È R E  ( a s  o f  2  p e o p l e )     

wi th  s p i na c h  a nd  p i l aw  r i c e  

 
C H A T E A U B R I A N D  ( a b  1  P e r s o n e n )    |    5 2  p P  

à  l a  Sauce  Béar na i s e  m i t  Ofen g emüse  und  Brat kar to f fe l n  
 

C H A T E A U B R I A N D  ( a s  o f  1  p e r s o n )     

à  l a  Sauce  Béar na i s e  w i th  f r i e d  po tato e s   

 



 

 

 

 

 

 

C R Ê P E  S U Z E T T E    |    2 2  

Am Ti s c h  f l am b i e r t  m i t  Va n i l l e  Gla c e  
 

C R Ê P E  S U Z E T T E  

f l ambé ed  at  t h e  tab le  w i t h  van i l l a  i c e -cr e am  

 
S O U F F L É  A U  C H O C O L A T    |    1 4  

Schoko l ad en kü ch le i n  m i t  f l ü s s i g em Ker n  
 

S O U F F L É  A U  C H O C O L A T  

Choco l a te  ta r te  w i th  l i qu i d  cor e  

 
C R È M E  C A R A M E L    |    1 4  

mit  karame l l i s i e r te n  Nü s sen  
 

C R E M E  C A R A M E L  

wi th  c arame l i z e d  nu t s  



  

 

 

 

 

 

T A R T E  T A T I N    |    1 6  

Karame l l i s i e r te r  Ap fe l ku c hen  m i t  Van i l l e  Gla c e  
 

T A R T E  T A T I N  

App le  ta r te  w i th  va n i l l a  i c e - cr e am  

 
C R È M E  G L A C É E  A R R O S É E  D E  C A F É    1 1  

Affogato  à  l a  f ra nça i s e  m i t  e i n em Schu s s  Amare t to  
 

V A N I L L A  I C E - C R E A M  W I T H  A  S H O T  O F  C A F E  

and  a  s ho t  o f  Amare t t o  

 
B O U L E  D E  G L A C E    |    6  

Van i l l e    |    v an i l l a  

Schoko l ad e    |    cho co l a te  

Erdbe e re    |    s t rawber ry  

Zi t rone ns or be t    |    l emo n  she rbe t  

 
A S S I E T T E  D E  F R O M A G E S    |    1 8  

Roque fo r t ,  Br i e  und  Com té  Marce l  Pe t i te  m i t  Nu ssbr o t  und  Fe i g ense n f  
 

A S S I E T T E  D E  F R O M A G E S  

Roque fo r t ,  Br i e  and  Com té  Marce l  Pe t i te  w i th  nu t  bre ad  an d  f i g  musta rd  



 

 

 

 

 

 

 2 C L  

 

G R A P P A  « T R E  S O L I  T R E »  2 1  

Berta  
 

G R A P P A  D I  M O S C A T O  « V A L D A V I »     9  

Berta  
 

G R A P P A  D I  C H A R D O N N A Y  « G I U L I A »  1 0  

Berta  
 

V I E I L L E  P R U N E  1 2  

Mor i n  Père  &  Fi l s  
 

C A L V A D O S  1 2  

Mor i n  Père  &  Fi l s  
 

W I L L I A M S  1 3  

Hämmer le  
 

V E R Y  S P E C I A L  C O G N A C  9  

Henne ss y  
 

G I N  C R E A M  1 6  

Tur i cum  
 

W E I S F L O G  9  

Aper i t i f -B i t te r  –  Zür i ch  A lt s te t ten  

 

 

S Ü S S W E I N  « H E I D E B O D E N  S Ü S S »    0 . 3 7 5   |   6 0  

Hanne s  Re eh  –  We l s c hr i e s l i ng ,  Sc heure be  

 

 


